
2) Член 27 от Регламент № 864/2007 трябва да се тълкува в смисъл, че член 28 от Директива 2009/103/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 16 септември 2009 година относно застраховката „Гражданска отговорност“ 
при използването на моторни превозни средства и за контрол върху задължението за сключване на такава застраховка, 
транспониран в националното право, не представлява разпоредба на правото на Съюза, която урежда стълкновителни 
норми в областта на извъндоговорните задължения по смисъла на посочения член 27.

(1) ОВ C 161, 7.5.2018 г.

Определение на Съда (втори състав) от 17 януари 2019 г. (преюдициално запитване от Giudice di 
pace di Roma — Италия) — Pina Cipollone/Ministero della Giustizia

(Дело C-600/17) (1)

(Преюдициално запитване — Член 53, параграф 2 от Процедурния правилник на Съда — 
Социална политика — Срочна заетост — Мирови съдии — Явна недопустимост)

(2019/C 112/09)

Език на производството: италиански

Запитваща юрисдикция

Giudice di pace di Roma

Страни в главното производство

Заявител: Pina Cipollone

Ответник: Ministero della Giustizia

в присъствието на: Unione Nazionale Giudici di Pace (Unagipa)

Диспозитив

Преюдициалното запитване, отправено от Giudice di pace di Roma (мирови съдия, Рим, Италия) с акт от 25 август 
2017 г., е явно недопустимо. 

(1) ОВ C 437, 18.12.2017 г.

Определение на Съда (втори състав) от 17 януари 2019 г. (преюдициално запитване от Giudice di 
Pace di Roma — Италия) — Alberto Rossi/Ministero della Giustizia

(Дело C-626/17) (1)

(Преюдициално запитване — Член 53, параграф 2 от Процедурния правилник на Съда — 
Социална политика — Срочни трудови договори — Мирови съдии — Явна недопустимост)

(2019/C 112/10)

Език на производството: италиански

Запитваща юрисдикция

Giudice di Pace di Roma
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